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  Осуществление плана действий, согласованного на 
Конференции 2010 года по рассмотрению действия 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
 
 

  Доклад, представленный Канадой 
 
 

 В действии 20 плана действий, являющегося частью Заключительного до-
кумента Конференции 2010 года участников Договора о нераспространении 
ядерного оружия по рассмотрению действия Договора, содержится призыв к 
государствам-участникам регулярно представлять доклады об осуществлении 
этого плана действия, 13 практических шагов в сторону ядерного разоружения, 
изложенных в Заключительном документе обзорной конференции 2000 года, а 
также статьи VI Договора и пункта 4 (c) решения обзорной конференции 
1995 года, озаглавленного «Принципы и цели ядерного нераспространения и 
разоружения». В ответ на этот призыв и в целях повышения транспарентности 
и укрепления доверия Канада представляет настоящий доклад об осуществле-
нии плана действий 2010 года, содержащегося в Заключительном документе 
обзорной конференции 2010 года. В нем содержится информация, дополняю-
щая доклады, представленные Канадой на первой и второй сессиях Подготови-
тельного комитета Конференции 2015 года участников Договора о нераспро-
странении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора 
(NPT/CONF.2015/PC.I/10 и NPT/CONF.2015/PC.II/9). 

Действие 1. В рамках своей политики в сфере международной безопасности 
Канада продолжает способствовать нераспространению, сокращению запасов и 
ликвидации в конечном итоге ядерного оружия. 

Действие 2. Канада продолжает способствовать применению принципов необ-
ратимости, проверяемости и транспарентности при осуществлении обяза-
тельств по Договору. 

Действие 3. Не применимо, поскольку это обязательство касается государств, 
обладающих ядерным оружием. 
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Действие 4. Канада приветствовала вступление в силу 5 февраля 2011 года До-
говора между Российской Федерацией и Соединенными Штатами Америки о 
мерах по дальнейшему сокращению и ограничению стратегических наступа-
тельных вооружений. 

Действие 5. Как участница Инициативы в области нераспространения и разо-
ружения Канада одобрила проект стандартизированной формы доклада, разра-
ботанный этой группой с целью повысить уровень транспарентности в отно-
шении ядерных арсеналов государств — участников Договора, обладающих 
ядерным оружием. Этот проект формы доклада был распространен на сессии 
Подготовительного комитета 2012 года в качестве приложения к рабочему до-
кументу NPT/CONF.2015/PC.I/WP.12. 

Действие 6. Канада неустанно призывает Конференцию по разоружению со-
гласовать всеобъемлющую программу работы, в которой были бы охвачены все 
ключевые вопросы, фигурирующие в повестке дня Конференции по разоруже-
нию. 

Действие 7. Канада неустанно призывает Конференцию по разоружению со-
гласовать всеобъемлющую программу работы, которая охватывала бы все клю-
чевые вопросы, фигурирующие в повестке дня Конференции по разоружению. 

Действие 8. Не применимо, поскольку это обязательство касается государств, 
обладающих ядерным оружием. 

Действие 9. Хотя Канада не является участницей зоны, свободной от ядерного 
оружия, она выступает за созыв конференции по вопросу о создании зоны, 
свободной от оружия массового уничтожения, на Ближнем Востоке. 

Действие 10. Канада неустанно призывает все государства, которые еще не 
подписали или не ратифицировали Договор о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний, сделать это как можно скорее и без всяких условий. 

Действие 11. Канада ратифицировала Договор о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний в декабре 1998 года. 

Действие 12. Канада принимала активное участие в состоявшейся 24 сентября 
2013 года в Нью-Йорке Конференции 2013 года по содействию вступлению в 
силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, созываемой 
согласно статье XIV этого договора. Канада присоединилась к консенсусу в от-
ношении заключительной декларации, подготовленной на этой конференции. 

Действие 13. Выполняя в 2010 году функции Председателя Группы восьми, 
Канада выступила с инициативой, предусматривавшей осуществление от име-
ни Группы восьми дипломатических шагов в государствах, которые еще не ра-
тифицировали Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. 

Действие 14. В сентябре 2013 года Канада завершила осуществление проекта, 
в рамках которого она предоставила Организации по Договору о всеобъемлю-
щем запрещении ядерных испытаний оборудование для выявления радиацион-
ного заражения из воздуха и соответствующие услуги по обучению в целях ук-
репления способности Организации проводить инспекции на местах. Канада 
продолжает способствовать усилиям по завершению создания Международной 
системы мониторинга, предусмотренной Договором о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний, и наращиванию ее потенциала, необходимого для 
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проведения инспекций на местах. На территории Канады размещены 
16 станций и лабораторий, входящих в состав Международной системы мони-
торинга. Все объекты, расположенные на территории Канады, были завершены 
строительством и сертифицированы Организацией по Договору о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний в ноябре 2009 года.  

Действие 15. В мае 2013 года Канада представила Генеральному секретарю 
доклад с изложением своих мнений по поводу договора о запрещении произ-
водства расщепляющегося материала, как об этом просила Генеральная Ас-
самблея в резолюции 67/53 «Договор о запрещении производства расщепляю-
щегося материала для ядерного оружия или других ядерных устройств», при-
нятой при ведущей роли Канады. Кроме того, Канада предприняла дипломати-
ческие шаги в 41 государстве с целью побудить их представить Генеральному 
секретарю доклады относительно договора о запрещении производства расще-
пляющегося материала. Канада рада выполнять функции Председателя Группы 
правительственных экспертов, которая соберется в 2014 и 2015 годах, чтобы 
подготовить рекомендации о возможных аспектах, способствуя тем самым вы-
работке, но не занимаясь согласованием текста договора о запрещении произ-
водства расщепляющегося материала.  

Действие 16. Не применимо, поскольку это обязательство касается государств, 
обладающих ядерным оружием. 

Действие 17. Канада поддерживает разработку соответствующих юридически 
обязательных договоренностей о контроле для обеспечения необратимого изъ-
ятия расщепляющегося материала, заявленного как более не требующийся для 
военных целей. 

Действие 18. В Канаде нет действующих установок, на которых производился 
бы расщепляющийся материал для использования в ядерном оружии или дру-
гих ядерных взрывных устройствах. 

Действие 19. Канада по-прежнему поддерживает усилия по укреплению дове-
рия, повышению транспарентности и созданию эффективного потенциала про-
верки в связи с ядерным разоружением. 

Действие 20. Канада продолжает призывать государства — участники Догово-
ра о нераспространении ядерного оружия представлять информацию об их 
усилиях и действиях по осуществлению Договора и всех соответствующих до-
говоренностей, достигнутых на обзорных конференциях, в качестве официаль-
ных докладов на сессиях Подготовительного комитета и обзорных конферен-
циях. Такие доклады имеют жизненно важное значение для укрепления прин-
ципа «обеспечение постоянства с помощью подотчетности», с опорой на кото-
рый Договор был бессрочно продлен в 1995 году. 

Действие 21. Как участница Инициативы в области нераспространения и разо-
ружения Канада одобрила проект стандартизированной формы доклада, разра-
ботанный этой группой с целью повысить уровень транспарентности в отно-
шении ядерных арсеналов государств — участников Договора, обладающих 
ядерным оружием. 

Действие 22. Начиная с 2003 года Канада в рамках программы международных 
исследований и информационных мероприятий, посвященных проблемам меж-
дународной безопасности, — программы, осуществляемой министерством 
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иностранных дел и международной торговли, сотрудничает с одной канадской 
неправительственной организацией в проведении ежегодного конкурса, по ито-
гам которого молодым специалистам присуждаются премии за проведение ис-
следований. Эта программа нацелена на то, чтобы привлекать выпускников 
высших учебных заведений к проведению в канадских университетах исследо-
ваний по отдельным вопросам, касающимся международной повестки дня в 
области безопасности, включая ядерное нераспространение, контроль над воо-
ружениями и разоружение. В 2010 году этот проект был расширен и сейчас 
включает в себя представление и обсуждение результатов исследований, про-
веденных победителями конкурса, в рамках мероприятия, в котором участвуют 
канадские должностные лица и представители канадского сообщества экспер-
тов. 10 и 11 апреля 2014 года два канадских студента принимали участие в про-
грамме молодежных обменов, которая была осуществлена в Хиросиме, Япо-
ния, «на полях» встречи министров государств — участников Инициативы в 
области нераспространения и разоружения. 

Действие 23. Канада продолжает призывать государства, которые еще не сде-
лали этого, присоединиться к Договору в качестве государств, не обладающих 
ядерным оружием, и призывает Корейскую Народно-Демократическую Рес-
публику возобновить участие в Договоре.  

Действие 24. В соответствии со статьей III Канада осуществляет всеобъемлю-
щее соглашение о гарантиях и дополнительный протокол к этому соглашению, 
подписанные с Международным агентством по атомной энергии (МАГАТЭ). 

Действие 25. Мы настоятельно призываем все государства, которые еще не 
сделали этого, заключить с МАГАТЭ и начать осуществлять соглашение о все-
объемлющих гарантиях и дополнительный протокол, которые мы рассматрива-
ем как стандарт гарантий, требуемый согласно статье III. 

Действие 26. Используя подписанное Канадой соглашение о всеобъемлющих 
гарантиях и дополнительный протокол, МАГАТЭ ежегодно делает вывод отно-
сительно непереключения заявленного ядерного материала с мирного приме-
нения и отсутствия незаявленных ядерных материалов и деятельности в Кана-
де. Этот более широкий вывод был впервые сделан в 2005 году и затем ежегод-
но подтверждался. Он обеспечивает наивысший уровень уверенности в том, 
что Канада выполняет свои обязательства по Договору. Кроме того, этот более 
широкий вывод и его подтверждение позволили МАГАТЭ коренным образом 
изменить порядок применения гарантий в Канаде благодаря использованию 
подхода к комплексным гарантиям на уровне государства. Эти изменения на-
прямую обусловлены решительной поддержкой системы гарантий МАГАТЭ со 
стороны Канады и высоким уровнем сотрудничества между МАГАТЭ и Кана-
дой в осуществлении подписанных ею соглашения о всеобъемлющих гаранти-
ях и дополнительного протокола.  

Действие 27. Канада полностью выполняет свои обязательства в отношении 
гарантий и действует в полном соответствии с Уставом МАГАТЭ. Канада про-
должает использовать свое членство в Совете управляющих, чтобы помогать 
МАГАТЭ урегулировать ситуации, связанные с несоблюдением обязательств в 
отношении гарантий. 

Действие 28. В целях поддержки усилий МАГАТЭ по укреплению системы га-
рантий Канада 8 сентября 2000 года ввела в действие дополнительный прото-
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кол к своему соглашению о гарантиях. Канада ежегодно представляет обнов-
ленную информацию в дополнение к своему заявлению, предусмотренному в 
статье II протокола, а также обеспечивает инспекторам МАГАТЭ дополнитель-
ный доступ, предусмотренный в статье V. Мы настоятельно призываем госу-
дарства, которые еще не сделали этого, подписать с МАГАТЭ и ввести в дейст-
вие дополнительный протокол. 

Действие 29. В феврале 2013 года участники Инициативы в области нераспро-
странения и разоружения направили ключевым государствам совместные 
письма, в которых настоятельно призвали их заключить с МАГАТЭ соглашение 
о дополнительном протоколе и обеспечить его осуществление. Канада поддер-
живает текущую инициативу Группы восьми по осуществлению дипломатиче-
ских демаршей с целью способствовать приданию дополнительному протоколу 
универсального характера. 

Действие 30. Не применимо, поскольку это обязательство касается государств, 
обладающих ядерным оружием. 

Действие 31. Не применимо, поскольку это обязательство касается государств, 
подписавших протокол о малых количествах. 

Действие 32. Канада регулярно проводит оценку состояния применяемых ею 
гарантий для обеспечения того, чтобы они были как можно более эффектив-
ными, и выполняет все решения, принимаемые директивными органами 
МАГАТЭ.  

Действие 33. Канада продолжает оказывать всю возможную политическую, 
техническую и финансовую поддержку МАГАТЭ. Канада на постоянной осно-
ве выделяет экспертов для работы в составе технических рабочих групп 
МАГАТЭ, оказывает поддержку Генеральному директору и секретариату, во-
время и в полном объеме вносит начисленные ей взносы и ежегодно выделяет 
значительный объем внебюджетных средств на финансирование деятельности 
Департамента гарантий МАГАТЭ.  

Действие 34. В рамках осуществляемой ею Программы поддержки гарантий 
Канада способствует разработке, совершенствованию и поддержке техниче-
ских средств и методов обеспечения гарантий, используемых как на нацио-
нальном, так и на международном уровнях, с целью повысить эффективность и 
действенность гарантий Агентства. На протяжении трех последних финансо-
вых годов она ежегодно выделяла около 1 миллиона канадских долларов, в ча-
стности на дальнейшее совершенствование технических средств проверки от-
работавших топливных сборок из легководных реакторов и приспособление 
этих средств для использования на атомной электростанции «Фукусима-1», 
разработку новых систем наблюдения за перегрузкой топлива без остановки 
реактора, совершенствование лазерной технологии для идентификации ядерно-
го материала и содействие совершенствованию процессов, используемых 
МАГАТЭ при подготовке выводов, касающихся гарантий. 

Действие 35. В соответствии с обязательством Канады не предоставлять ис-
ходного или специального расщепляющегося материала или оборудования или 
материала, специально предназначенного или подготовленного для обработки, 
использования или производства специального расщепляющегося материала, 
любому государству, не обладающему ядерным оружием, для мирных целей, 
если на этот исходный или специальный расщепляющийся материал не рас-
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пространяются гарантии МАГАТЭ, и пункт 12 решения 2 Конференции 
1995 года по рассмотрению и продлению действия Договора все партнеры Ка-
нады по сотрудничеству в ядерной области, заключив с Канадой двустороннее 
соглашение о ядерном сотрудничестве, согласились принять ряд дополнитель-
ных мер, направленных на обеспечение того, чтобы ядерные поставки, осуще-
ствляемые Канадой, не способствовали распространению ядерного оружия. 

Действие 36. Канадская национальная система экспортного контроля учитыва-
ет контрольные списки тех многосторонних механизмов контроля за ядерным 
экспортом, в которых она участвует. Канада активно участвовала в пересмотре 
списка, составленного Группой ядерных поставщиков, и в процессе, направ-
ленном на инкорпорирование пересмотренных списков в национальное законо-
дательство. Это обеспечивает осуществление стратегий ядерного нераспро-
странения, способствуя при этом ядерной торговле и международному сотруд-
ничеству в мирных целях. На сессии 2013 года Подготовительного комитета 
Канада была в числе авторов представленного Инициативой в области нерас-
пространения и разоружения рабочего документа по экспортному контролю, в 
который были включены рекомендации для рассмотрения на обзорной конфе-
ренции 2015 года. 

Действие 37. В Канаде существует национальная система контроля за экспор-
том всех материалов и оборудования, специально предназначенных или подго-
товленных для использования в ядерных целях, и некоторых связанных с ядер-
ной областью средств двойного назначения. Благодаря этому обеспечивается 
положение, при котором экспорт ядерных товаров и связанных с ядерной обла-
стью средств двойного назначения не разрешается в тех случаях, когда сущест-
вует неприемлемый риск их переключения на цели создания оружия массового 
уничтожения или использования в установке, не охваченной гарантиями, или 
когда такой экспорт иным образом противоречил бы проводимой Канадой по-
литике нераспространения и ее международным обязательствам и обязанно-
стям. 

Действие 38. Канада поддерживает законное право всех государств-членов на 
беспрепятственный доступ к ядерным материалам, оборудованию и техниче-
ской информации в мирных целях. Канада договаривается с государствами-
участниками, включая развивающиеся страны, о заключении соглашений о 
ядерном сотрудничестве, чтобы способствовать взаимовыгодным обменам в 
целях мирного использования ядерной энергии. 

Действие 39. Учитывая неразрывную связь между неотъемлемыми правами 
государств-участников на использование ядерной энергии в мирных целях и 
обязательствами, содержащимися в других статьях Договора, Канада в рамках 
своего сотрудничества с другими странами в области использования ядерной 
энергии в мирных целях в полной мере учитывает то, как страна-получатель 
соблюдает свои обязательства в отношении нераспространения. 

Действие 40. Канада по-прежнему привержена поддержанию наивысших воз-
можных стандартов безопасности и физической защиты ядерных материалов и 
установок. Канада обеспечивает эффективную физическую защиту на нацио-
нальном уровне благодаря мощным рамкам регулирования, которые включают 
в себя соответствующие элементы физической и технической безопасности и 
гарантии, осуществление жестких мер физической защиты и функционирова-
ние промышленных предприятий, которые полностью сознают и выполняют 
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свои обязанности. Этому способствует также тесное сотрудничество в вопро-
сах ядерной безопасности между регулирующим органом — Канадской комис-
сией по ядерной безопасности, — правоохранительными и разведывательными 
органами, действующими на федеральном уровне и на уровне провинций, про-
мышленными кругами, правительствами зарубежных стран и международными 
организациями. 21 ноября 2013 года Канада ратифицировала Международную 
конвенцию о борьбе с актами ядерного терроризма. 3 декабря 2013 года Канада 
ратифицировала поправку 2005 года к Конвенции о физической защите ядерно-
го материала. 

Действие 41. После проведения всеобъемлющего обзора в положения, регули-
рующие вопросы физической ядерной безопасности, в 2006 году были внесены 
поправки, призванные усилить физическую защиту ядерных материалов в Ка-
наде. Меры физической защиты, принимаемые Канадой, включают в себя соз-
дание на местах вооруженных групп быстрого реагирования, непрерывное от-
слеживание угроз, усиление системы проверок, осуществление всеобъемлю-
щей программы тренировок и учений и создание мощных защитных перимет-
ров. Обеспечению физической защиты способствует эффективная система уче-
та ядерного материала, с помощью которой Канада, выполняя свои междуна-
родные обязательства, отслеживает ядерные материалы.  

Действие 42. 3 декабря 2013 года Канада ратифицировала поправку 2005 года 
к Конвенции о физической защите ядерного материала. Канада призывает все 
государства, могущие сделать это, ратифицировать эту поправку как можно 
скорее. 

Действие 43. Канада по-прежнему неукоснительно соблюдает разработанный 
МАГАТЭ Кодекс поведения по обеспечению безопасности и сохранности ра-
диоактивных источников и дополняющие его Руководящие материалы по им-
порту и экспорту радиоактивных источников. Канада призывает все государст-
ва единообразно выполнять положения Кодекса и Руководящих материалов с 
целью способствовать обеспечению уверенности в том, что радиоактивные ис-
точники используются и хранятся с соблюдением надлежащих норм радиаци-
онной безопасности. 

Действие 44. Канада поддерживает инициативы по борьбе с распространени-
ем, такие как резолюция 1540 (2004) Совета Безопасности, Инициатива по без-
опасности в борьбе с распространением и Глобальная инициатива по борьбе с 
актами ядерного терроризма. Мы неустанно пропагандируем такие усилия в 
многосторонних форумах и способствуем решению этих вопросов, в частности 
в рамках Группы восьми, Организации американских государств, Регионально-
го форума Ассоциации государств Юго-Восточной Азии, Генеральной Ассамб-
леи и Организации Североатлантического договора (НАТО). Мы призываем го-
сударства, которые еще не присоединились к этим инициативам, сделать это в 
целях укрепления международных рамок борьбы с распространением. В рам-
ках канадской Программы содействия Глобальному партнерству была создана 
специальная группа по резолюции 1540 (2004), которая осуществляет ряд про-
ектов, включая предоставление государствам, которые обращаются с такой 
просьбой через Комитет Совета Безопасности, учрежденный резолюцией 1540 
(2004), услуг по обучению в связи с вопросами, касающимися химического, 
биологического, радиологического и ядерного оружия и взрывных устройств. 
Канада всецело участвует в осуществлении программы МАГАТЭ, связанной с 

http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)


NPT/CONF.2015/PC.III/9  
 

8/12 14-31248 
 

Базой данных об инцидентах и незаконном обороте. Канада поддерживает так-
же проведение региональных семинаров, призванных укрепить способность 
государств вносить изменения в национальное законодательство с целью об-
легчить ратификацию международно-правовых документов по проблеме физи-
ческой безопасности ядерных материалов, таких как Конвенция о физической 
защите ядерного материала и поправка к ней.  

 Канада продолжает проводить оценки в этой области в целях укрепления 
национального потенциала, позволяющего выявлять, сдерживать и пресекать 
незаконный оборот ядерных материалов, и приступила к осуществлению про-
екта по наращиванию своего потенциала в сфере ядерной криминалистики. 
Выполняя свои международно-правовые обязательства, Канада создала эффек-
тивную систему внутреннего контроля для предотвращения распространения 
ядерного оружия и его компонентов. 

Действие 45. 21 ноября 2013 года Канада ратифицировала Международную 
конвенцию о борьбе с актами ядерного терроризма.  

Действие 46. Канада считает, что мощная и согласованная государственная си-
стема учета и контроля имеет жизненно важное значение для обеспечения дей-
ственной системы гарантий. Технический потенциал такой государственной 
системы и характер и масштабы сотрудничества между этой системой и 
МАГАТЭ являются двумя национальными особенностями, которые МАГАТЭ 
учитывает при разработке подхода к гарантиям на уровне государства. Это по-
зволяет создать более целенаправленную и адаптируемую систему гарантий. 
Канада неустанно пропагандирует эти взгляды в различных международных 
форумах и продолжает совместно с МАГАТЭ заниматься дальнейшим совер-
шенствованием концепции подхода к гарантиям на уровне государства.  

Действие 47. Канада разработала собственную конструкцию ядерного энерге-
тического реактора и создала широкую и диверсифицированную сеть предпри-
ятий атомной отрасли и является надежным поставщиком урана, ядерного обо-
рудования, ядерной технологии и радиоизотопов.  

Действие 48. Канада решительно поддерживает использование ядерной энер-
гии в мирных целях. Учитывая неразрывную связь между неотъемлемыми пра-
вами государств на использование ядерной энергии в мирных целях и обяза-
тельствами, содержащимися в других статьях Договора, Канада в рамках сво-
его сотрудничества с другими странами в области использования ядерной энер-
гии в мирных целях в полной мере учитывает то, как страна-получатель со-
блюдает свои обязательства в отношении нераспространения. 

Действие 49. В рамках осуществления технического сотрудничества Канада 
предоставляет многим развивающимся странам — участницам Договора услу-
ги экспертов, а также оборудование и технологии. Канада поддерживает ядер-
ное сотрудничество с развивающимися странами; это сотрудничество включает 
экспорт ядерных энергетических реакторов и ядерных материалов и оборудо-
вания.  

Действие 50. Канада решительно поддерживает использование ядерной энер-
гии в мирных целях. Учитывая неразрывную связь между неотъемлемыми пра-
вами государств на использование ядерной энергии в мирных целях и обяза-
тельствами, содержащимися в других статьях Договора, Канада в рамках сво-
его сотрудничества с другими странами в области использования ядерной энер-
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гии в мирных целях в полной мере учитывает то, как страна-получатель со-
блюдает свои обязательства в отношении нераспространения. Канада реши-
тельно поддерживает осуществляемую МАГАТЭ Программу технического со-
трудничества и в рамках этой программы предоставляет развивающимся госу-
дарствам-участникам услуги экспертов, а также оборудование и технологии. 
Канада экспортирует в развивающиеся страны ядерные энергетические реакто-
ры и ядерное оборудование. 

Действие 51. Канада привержена сотрудничеству с другими государствами и 
соответствующими международными организациями в разработке новых усло-
вий осуществления ядерных поставок с учетом баланса прав и обязательств, 
предусмотренных в Договоре, и в частности в его статьях I, II, III и IV. К на-
стоящему моменту Канада заключила 29 соглашений о ядерном сотрудничест-
ве, охватывающих 47 государств — участников Договора. Совсем недавно Ка-
нада заключила такое соглашение с Объединенными Арабскими Эмиратами и 
подписала аналогичное соглашение с Казахстаном.  

Действие 52. Канада решительно поддерживает осуществляемую МАГАТЭ 
Программу технического сотрудничества. Помимо участия в ежегодном согла-
совании и принятии резолюции Генеральной конференции МАГАТЭ об укреп-
лении технического сотрудничества, Канада активно участвует в работе и про-
цессе принятия решений Комитета по технической помощи и сотрудничеству, 
созданного Советом управляющих МАГАТЭ. Канада вносит значительный 
вклад в виде финансовых средств, оборудования и услуг экспертов в осуществ-
ление Программы технического сотрудничества МАГАТЭ и непрерывно спо-
собствует тому, чтобы в рамках этой программы больше внимания уделялось 
результатам и выделению большего объема ресурсов на осуществление проек-
тов, нежели административным аспектам программы, что обеспечивается пре-
жде всего за счет сокращения числа и укрупнения проектов в области техниче-
ского сотрудничества. Канада поддерживает также усилия МАГАТЭ по разви-
тию партнерских отношений с другими учреждениями Организации Объеди-
ненных Наций, занимающимися проблемой развития, в целях мобилизации до-
полнительных финансовых средств на осуществление проекта в области тех-
нического сотрудничества. 

Действие 53. Канада решительно поддерживает использование ядерной энер-
гии в мирных целях. Кроме того, Канада продолжает оказывать мощную под-
держку и финансовую помощь в связи с осуществлением Программы техниче-
ского сотрудничества МАГАТЭ. В рамках технического сотрудничества Канада 
предоставляет развивающимся государствам-участникам услуги экспертов, а 
также оборудование и технологии. Канада экспортирует в развивающиеся 
страны ядерные энергетические реакторы и ядерное оборудование. Помимо 
участия в ежегодном согласовании и принятии резолюции Генеральной конфе-
ренции МАГАТЭ об укреплении технического сотрудничества, Канада активно 
участвует в работе и принятии решений Комитета по технической помощи и 
сотрудничеству, созданного Советом управляющих МАГАТЭ. 

Действие 54. Канада твердо убеждена в том, что Фонд технического сотрудни-
чества МАГАТЭ играет важную роль, и продолжает вносить начисленные доб-
ровольные взносы. Канада использует также свое членство в Комитете по тех-
нической помощи и сотрудничеству, созданном Советом управляющих 
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МАГАТЭ, для содействия обеспечению более эффективного использования ре-
сурсов Фонда. 

Действие 55. Канада поддерживает Инициативу МАГАТЭ в области мирного 
использования ядерной энергии, в том числе путем выделения материальных 
ресурсов на осуществление проектов в рамках этой инициативы. 

Действие 56. Канада регулярно выделяет средства на реализацию проектов, 
осуществляемых Фондом технического сотрудничества МАГАТЭ и призванных 
способствовать подготовке квалифицированных кадров, необходимых странам, 
стремящимся создать свою собственную инфраструктуру ядерной энергетики. 
Канада готовит и вносит на рассмотрение чередующиеся каждые два года ре-
золюции Генеральной конференции МАГАТЭ о развитии инфраструктуры 
ядерной энергетики и о знаниях, просвещении и обучении в ядерной области. 

Действие 57. Канада принимает меры к обеспечению того, чтобы использова-
ние ядерной энергии осуществлялось в соответствии с ее национальным зако-
нодательством и ее международными обязательствами в этой области, касаю-
щимися технической ядерной безопасности, физической ядерной безопасности 
и ядерных гарантий.  

Действие 58. Канада признает вклад, который новые механизмы смогут внести 
в обеспечение надежного доступа к ядерному топливу, если они будут пользо-
ваться бóльшим доверием среди тех, кто стремится создать или укрепить ядер-
ный энергетический потенциал. С учетом этого Канада поддержала решение 
Совета управляющих МАГАТЭ создать под эгидой МАГАТЭ банк низкообога-
щенного уранового топлива и продолжит оценку механизмов гарантирования 
поставок топлива с учетом их индивидуальных особенностей. 

Действие 59. Канада является участницей Конвенции о ядерной безопасности, 
Конвенции об оперативном оповещении о ядерной аварии, Конвенции о помо-
щи в случае ядерной аварии или радиационной аварийной ситуации, Объеди-
ненной конвенции о безопасности обращения с отработавшим топливом и о 
безопасности обращения с радиоактивными отходами, Международной кон-
венции о борьбе с актами ядерного терроризма, Конвенции о физической за-
щите ядерного материала и поправки 2005 года к Конвенции о физической за-
щите ядерного материала. 

Действие 60. Ядерная авария в Фукусиме стала проверкой способности Кана-
ды реагировать на серьезные инциденты в сфере ядерной безопасности, и мы 
смогли оказать Японии значительную помощь, включая помощь экспертов. Ка-
надские специалисты в ядерной и медицинской областях составляли ежеднев-
ные оценки и занимались моделированием ситуации, разработали для канадцев 
предложение относительно рекомендуемой зоны эвакуации и ежедневно про-
водили анализ наихудших сценариев в целях выработки программных мер. Ка-
нада внесла также вклад в подготовку Международным агентством по атомной 
энергии всеобъемлющего доклада об аварии в Фукусиме, выполняя при этом 
руководящую роль и делясь опытом в различных областях, охваченных в этом 
докладе. Канада также активно участвует в работе Группы экспертов по обес-
печению готовности и реагированию в случае аварийных ситуаций, которая 
была создана МАГАТЭ для укрепления международных рамок управления дей-
ствиями по реагированию на ядерные аварии. Канада поддерживает и активно 
поощряет равноуровневые обзоры, проводимые Службой МАГАТЭ по ком-
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плексному рассмотрению вопросов регулирования в целях обмена передовым 
опытом в сфере ядерной безопасности. В ходе таких обзоров национальная 
практика регулирования сравнивается с международными стандартами и прак-
тикой, используемой в других странах мира. Канада призывает другие страны 
принимать такие миссии, выполнять их рекомендации и обеспечивать широкий 
доступ к их докладам. Канада решительно поддерживает инициативы, пред-
принятые руководителями шестого совещания по рассмотрению действия Кон-
венции о ядерной безопасности в целях совершенствования международно-
правовых рамок физической ядерной безопасности путем укрепления Конвен-
ции и руководящих документов, дополняющих Конвенцию.  

 Что касается физической ядерной безопасности, то Канада продолжает 
активно содействовать дальнейшей публикации серии изданий МАГАТЭ по 
физической ядерной безопасности, призванных дополнять и пропагандировать 
международные рекомендации и руководящие указания в этой области. При-
знавая их важность, Канада продолжает выделять экспертов для содействия 
подготовке серии изданий по физической ядерной безопасности, что особо ка-
сается «Основ физической ядерной безопасности» и трех документов рекомен-
дательного характера, служащих базой для технического руководства и руково-
дства по осуществлению. Для оказания дальнейшей помощи в этой области 
Канада выделяла экспертов в состав миссий Международной консультативной 
службы МАГАТЭ по физической защите. Канада обращалась к этой службе с 
просьбой провести обзор и оценку эффективности созданного Канадой режима 
обеспечения физической безопасности. Канада активно поддерживает также 
работу Международного института по вопросам ядерной безопасности: она со-
вместно с этим институтом провела на своей территории три конференции, а 
также принимала участие в других конференциях, результаты работы которых 
побудили Институт разработать справочник по передовой практике.  

Действие 61. На Саммите по физической ядерной безопасности, состоявшемся 
в 2010 году в Вашингтоне, О.К., Канада взяла на себя обязательство в сотруд-
ничестве с Соединенными Штатами к концу 2018 года вывезти со своей терри-
тории высокообогащенный уран в виде отработавшего топлива американского 
происхождения, который в настоящее время находится в лаборатории 
Чок-Ривер. В 2010 году в Соединенные Штаты была успешно возвращена пер-
вая партия отработавшего топлива в виде высокообогащенного урана, а в 
2012 году — вторая партия. На Саммите по физической ядерной безопасности, 
состоявшемся в марте 2012 года в Сеуле, Канада взяла на себя обязательство в 
сотрудничестве с Соединенными Штатами к 2018 году вывезти со своей терри-
тории другие, нетопливные материалы в виде высокообогащенного урана, хра-
нящиеся в лаборатории Чок-Ривер. Канада намерена к 2016 году прекратить 
производство изотопов с использованием мишеней из высокообогащенного 
урана, и в этой связи она выделила 60 млн. долл. США на содействие разра-
ботке альтернативных технологий производства изотопов без использования 
урана.  

Действие 62. Канада осуществляет перевозку радиоактивных материалов с со-
блюдением соответствующих международных стандартов безопасности, защи-
ты и охраны окружающей среды. Положения, регулирующие перевозку, осно-
вываются на разработанных МАГАТЭ Правилах безопасной перевозки радио-
активных материалов. Канада занимается обновлением своих нормативных по-
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ложений, касающихся перевозки, с тем чтобы привести их в соответствие с по-
следним изданием правил МАГАТЭ, касающихся перевозки. 

Действие 63. 3 декабря 2013 года государственный министр (иностранных и 
консульских дел) подписала от имени Канады Конвенцию о дополнительном 
возмещении за ядерный ущерб. 29 января 2014 года в парламент Канады был 
внесен законопроект о ядерной ответственности и возмещении, призванный 
усовершенствовать рамочное законодательство Канады в сфере ответственно-
сти и компенсации за ядерный ущерб. В этом законопроекте предложено повы-
сить максимальный размер гражданской ответственности оператора ядерной 
энергетической установки до 1 млрд. канадских долларов, что соответствует 
международным стандартам. В него включено также положение, разрешающее 
Канаде ратифицировать Конвенцию.  
 

Действие 64. Канада отмечает и вновь поддерживает единогласно принятое 
Генеральной конференцией МАГАТЭ на ее пятьдесят третьей сессии решение о 
том, что любое вооруженное нападение или угроза нападения на охваченные 
гарантиями ядерные установки, используемые в мирных целях, представляют 
собой нарушение принципов Устава Организации Объединенных Наций, меж-
дународного права и устава МАГАТЭ.  

 


